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HLAVNÍ ZDROJ NAP�TÍ

Odstranit klemování pro externí spínání

P�erušení hlavního zdroje nap�tí ( pro funkci nouzové zálohy)
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HLAVNÍ ZDROJ NAP�TÍ

Odstranit klemování pro externí spínání

P�erušení hlavního zdroje nap�tí ( pro funkci nouzové zálohy)

MONTÁŽ

1.	 Povolte šrouby a vyjměte světelnou jednotku.

2.	 Protáhněte přívodní kabel otvorem v krytu svítidla.

3.	 Umístěte svítidlo na požadované místo a zafixujte. (Dávejte pozor na směr  
s označením “UP” na základně.)

4.	 Správně zapojte kabel ke svorce. (Upozornění: Uzemňovací kabel musí být  
pevně spojen.)

5.	 Pevně připojte zástrčku baterie k nouzovému zdroji.

6.	 Připojte konektor zdroje světelné jednotky k vnitřnímu konektoru svítidla.

7.	 Sestavte světelnou jednotku pevně. (Věnujte pozornost zarovnání)

Připojení vodičů

Nouzový modul Nouzový modul + senzor (bez spínače)
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ON Rockdisc III 
3 úrovne jasu

1 2

I ON ON 100%

II ON - 65%

III - - 45%

VÝMĚNA BATERIE

1.	 Nejprve odpojte přívod napětí.

2.	 Odpojte baterie od nouzového modulu.

3.	 Odšroubujte plastové držáky.

4.	 Odstraňte původní baterie.

5.	 Upevněte novou baterii pomocí plastových držáků.

6.	 Připojte konektor k nouzovému napájení.

7.	 Zaznamenejte si datum výměny baterie.

Svítidlo lze nastavit na 2 různé barvy světla.
Spínač je umístěn na vnitřní straně světelné jednotky a je přístupný po otevření svítidla.

Svítidlo lze nastavit na 3 různé úrovně světla.
Spínač lze nalézt na ovladači LED a je vidět, když jste odstranili světelnou jednotku.

Světelná jednotka

ZákladnaVOLITELNÁ TEPLOTA CHROMATIČNOSTI

MOŽNOSTI NASTAVENÍ SVÍTIVOSTI

Vyměnitelný světelný zdroj (pouze LED)  
kvalifikovaným technikem.

Vyměnitelný LED driver  
kvalifikovaným technikem.

VÝMĚNA LED MODULU A LED DRIVERU

Upozornění: LED driver v tomto svítidle není vhodný pro použití bez přítomnosti zátěže.  
Před prací na svítidle nejprve odpojte síťové napájení.
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Zdroj
napětí

Měkký hadr

1 2

ÚDRŽBA

1.	 Nejprve vypněte přívod proudu.

2.	 Nepoužívejte chemické čistící prostředky.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Vyřazené elektronické přístroje nepatří do směsného odpadu. Prosíme recyklujte na místech tomu určených.  
Případně se poraďte s místním úřadem nebo svým prodejcem.
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2

Otevřete svítidlo.

Demontujte LED driver.

Demontujte světelný zdroj.

LED driver a světelný zdroj.
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ACHTUNG

HINWEIS

TECHNISCHE DATEN

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Lesen Sie die folgende Anleitung bitte aufmerksam durch, um eine korrekte Ausführung der Montage zu gewährleisten. Bewahren Sie 
diese Anleitung zum späteren Nachschlagen gut auf.

Betriebsspannung: AC 220-240V 50/60Hz
Lichtquelle: LED SMD2835
Akku: Ni-Cd 7.2V  Leuchtdauer: 1 h
Betriebstemperatur: -10°C – +50°C   
(Sensorausführung: -10°C – +40°C )
Schutzklasse: Klasse I

1.	 Das Produkt muss durch einen qualifizierten Techniker installiert werden. Die Installation muss, vor der Montage, bei abgeschalteter 
Versorgungsspannung vorgenommen werden.

2.	 Die Leitung zur Spannungsversorgung muss einen Mindestquerschnitt von 3 x 1,0 - 2,5 mm² aufweisen und entsprechend den neusten  
IEE-Vorschriften oder den nationalen Vorschriften angeschlossen sein. (Empfohlener Kabeltyp ist H05RN-F)

3.	 Schalten Sie die Spannungsversorgung des Treibers ab, bevor Sie den Akku austauschen.

4.	 Elektronische Schaltung und zugehörige Teile nicht berühren.

5.	 Falls eine Leuchtdauer von 1 Stunde nicht mehr erreicht wird, muss der Akku ausgetauscht werden.

6.	 Wenden Sie sich an den autorisierten Kundendienst, um den Akku austauschen zu lassen und verwenden Sie für andere Reparaturen nur 
Originalersatzteile.

7.	 ID-Code zum Herstellungsdatum des Akkus: zum Beispiel 2150 --- Jahr 2021, Woche 50.

8.	 LEDs bei Installation und Wartung nicht berühren.

9.	 Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.

10.	Durch Selbstentladung nimmt die Ladung des Akkus langsam ab, wenn das Gerät nicht mit dem Netz verbunden ist. Bei längerer 
Spannungslosigkeit kann der Akku beschädigt werden. Hierdurch verursachte Schäden fallen nicht unter die Garantie.

11.	Auf vielen Baustellen können Stromkreise während der Bauarbeiten unkontrolliert und wiederholt unterbrochen werden. Dadurch können sich 
die Akkus entladen. Häufiges Laden und Entladen eines Akkus verkürzt seine Lebensdauer und kann zum vorzeitigen Ausfall führen. Hierdurch 
verursachte Schäden fallen nicht unter die Garantie.

MIKROWELLEN-SENSOR - BESCHREIBUNG

Bewegungsgeschwindigkeit: 0,3m/s

Ansprechbereich (m) Wandmontage
Empfohlene Montagehöhe: 2m

Bewegungsgeschwindigkeit: 0,3m/s

Ansprechbereich (m) Deckenmontage
Empfohlene Montagehöhe: 3m

Ansprechbereich max. (T x H): 12m x 6m
Ansprechempfindlichkeit: 50% oder 100%, einstellbar
Leuchtdauer: 5sec - 10 Minuten, einstellbar
Tageslicht an: 5 - 50Lux, einstellbar oder ausschalten
Tageslicht aus: 25 - 150Lux, einstellbar oder ausschalten
Nachlaufzeit (Orientierungsbeleuchtung):  
0 sec - +∞ min (einstellbar)
Orientierungsbeleuchtung: 10% oder 25% (einstellbar)
Montagehöhe: max. 6 m
Bewegungserkennung: 0.3 ~ 3m/s
Erkennungswinkel: 150° (Wandmontage),  
360° (Deckenmontage)

Artikelnr. Leistung Lichtstrom Sensor

Rockdisc III

40009072 23,5W 2000Lm / 1300Lm / 900Lm -

40009073 24,5W 2000Lm / 1300Lm / 900Lm Ja

Artikelnr. Leistung Lichtstrom Sensor

Rockdisc III Halb abgeschirmt

40009077 23,5W 1600Lm / 1000Lm / 700Lm -

40009078 24,5W 1600Lm / 1000Lm / 700Lm Ja

340
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340

83

Rockdisc III Rockdisc III
Halb abgeschirmt
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MIKROWELLEN-SENSOR - EINSTELLEN DER PARAMETER

	 Ansprechbereich
Diese Einstellung bestimmt den Ansprechbereich des 
Bewegungsmelders. Hierzu dienen die DIP-Schalter am Sensor, 
siehe Abbildung unten. Beachten Sie bitte, dass sich bei geringerer 
Empfindlichkeit auch der Ansprechbereich verkleinert.

	 Nachlaufzeit, Orientierungsbeleuchtung
Mit der +∞-Einstellung Leuchtkraft bei 10%/25% abhängig von der 

 -Einstellung, bei Bewegungserkennung 100% während der 
Laufzeit.

	 Laufzeit
Dies ist die Zeit, während der die Leuchte mit 100% Helligkeit 
leuchtet. Die Einstellung erfolgt an den DIP-Schaltern am Sensor, 
siehe Abbildung unten. Während der Installation der Leuchte ist 
die Einstellung Lauftest (5s) eine praktische Hilfe, um die korrekte 
Funktion im gewünschten Bereich zu überprüfen.

	 Tageslicht
Mit dieser Einstellung kann bestimmt werden, bei welchem 
Tageslichtniveau die Leuchte eingeschaltet wird oder nicht, wenn 
eine Bewegung erkannt wird. Die Photozellenfunktion kann auch 
deaktiviert werden.

	 Standby-Dimmstufe
Einstellung des Lichtstroms bei gedimmtem Lichtniveau.

Wenn der DIP-Schalter auf +∞ bei ‘Nachlaufzeit, 
Orientierungsbeleuchtung’ eingestellt ist, beträgt die 
Standardeinstellung 10% und kann nicht geändert werden.

Person verlässt 
den Bereich

Laufzeit

(5s-10min) 

Li
ch

ts
tr

om

Bewegung 
erkannt

(0s, 10min, 
30min, +∞)

100%

10% / 25%

Nachlaufzeit, 
Orientierungsbeleuchtung
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MIKROWELLEN-SENSOR - BEISPIELE FÜR EINSTELLUNGEN

100% 100%

100% 100%

100%10%/25%

0% / 100% / 10% oder 25%

0% / 100%

A

B

1

1

2

2

3

3

4

 Nachlaufzeit, Orientierungsbeleuchtung

 Nachlaufzeit, Orientierungsbeleuchtung

 Tageslicht

 Tageslicht

AUS bei ausreichendem Umgebungslicht --> abends / nachts bei Bewegungserkennung 100% und während der Nachlaufzeit 10%/25% 
--> danach AUS

AUS bei ausreichendem Umgebungslicht --> abends / nachts bei Bewegungserkennung 100% --> danach AUS

AUS bei ausreichendem 
Tageslicht, auch nach der 

Bewegungserkennung.

AUS bei ausreichendem 
Tageslicht, auch nach der 

Bewegungserkennung.

100% während der Laufzeit, 
bei Bewegungserkennung und 

unzureichendem Tageslicht.

100% während der Laufzeit, 
bei Bewegungserkennung und 

unzureichendem Tageslicht.

Nach der Laufzeit auf 10%/25% 
während der Nachlaufzeit.

AUS nach dem Ende 
der Nachlaufzeit.

AUS nach Laufzeit
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MIKROWELLEN-SENSOR - BEISPIELE FÜR EINSTELLUNGEN

10% 10% 10% 10% 100% 100%

10% / 100%

0% / 10% basierend auf Tageslicht / 100% bei Bewegungserkennung

C

1

1 2 3

D

 Nachlaufzeit, Orientierungsbeleuchtung

 Nachlaufzeit, Orientierungsbeleuchtung

 Tageslicht

 Tageslicht

Leuchte ist immer gedimmt (10%/25 %) --> abends / nachts bei Bewegungserkennung 100%

Leuchte gedimmt basierend auf Tageslicht und bei Bewegungserkennung 100% während der Laufzeit

Tagsüber: 
auf 10%/25% gedimmt

AUS bei ausreichendem Tageslicht, auch nach 
der Bewegungserkennung.

Abends/nachts: 
auf 10%/25% gedimmt

10% 10%

2

5

Abends/nachts: 
auf 10%/25% gedimmt

AUS bei ausreichendem Tageslicht, auch nach 
der Bewegungserkennung.

Bei Bewegungserkennung, 
100% während der Laufzeit

100% 100%

10% 10%

3

4

Bei Bewegungserkennung, 
100% während der Laufzeit

Abends/nachts: 
auf 10%/25% gedimmt
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L, N	 =	 Nicht geschaltete Spannungsversorgung
L1	 =	 Geschaltete Spannungsversorgung
A	 =	 Kontrolle des Notbetriebs

N
1

2
3

N

L
L1A

N 1 2N 1 2 3 N 1 2 3 N 1 2 3

Mit Notbetrieb 
und mit Sensor

Mit Notbetrieb 
und ohne Sensor

Ohne Notbetrieb 
und ohne Sensor

Mit Notbetrieb 
und ohne Sensor

Kurzes Kabel entfernen

Optional: Schalter für die Zentralschaltung

NETZSPANNUNG

Ein/Aus oder hohe/niedrige Intensität, 
gesteuert durch den Sensor

N
L

N 1 2N 1 2N 1 2 3N 1 2 3

Mit Notbetrieb 
und mit Sensor

Mit Notbetrieb 
und ohne Sensor

Ohne Notbetrieb 
und ohne Sensor

Ohne Notbetrieb 
und mit Sensor

Kurzes Kabel entfernen
Ein/Aus oder hohe/niedrige Intensität, 
gesteuert durch den Sensor

N
L

NETZSPANNUNG

Sensor Sensor Sensor Sensor Sensor Sensor Sensor Sensor

TESTS

Tests des Notbetriebs nach der Installation.

Die Anzahl der Slaves ist begrenzt (max. 30 Stück).

Funktion A

Funktion A - Zentral geschaltet

Funktion B - Nur über eingebaute Sensoren schaltbar

Funktion B

MASTER/SLAVE FUNKTION
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NETZSPANNUNG

Drahtbrücke bei externer Umschaltung entfernen

Unterbrechungsfreie Netzstromversorgung (für Notfall-Backup-Funktion)

N
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2
3

NETZSPANNUNG

Drahtbrücke bei externer Umschaltung entfernen

Unterbrechungsfreie Netzstromversorgung (für Notfall-Backup-Funktion)

MONTAGE

1.	 Lösen Sie die Schrauben und nehmen Sie die Leuchteinheit ab.

2.	 Führen Sie das Anschlusskabel durch die Tülle und fixieren Sie es mit  
der Zugentlastung.

3.	 Befestigen Sie die Leuchte mit Schrauben auf der Montagefläche. (Achten Sie dabei auf 
die Richtung mit der Markierung “UP” auf dem Sockel.)

4.	 Schließen Sie das Anschlusskabel korrekt an den Klemmen an. (Achten Sie darauf: Das 
Erdungskabel muss fest angeschlossen werden.)

5.	 Schließen Sie den Stecker des Akkus fest an den Treiber für den Notbetrieb an.

6.	 Verbinden Sie den Stecker der Leuchteinheit mit der Buchse der Halterung.

7.	 Montieren Sie die Leuchteinheit fest. (Achten Sie auf die Ausrichtung.)

Version mit Notbetrieb 
Version mit Notbetrieb und Sensor (geschaltete Phase nicht 
unbedingt erforderlich)

Anschluss des Kabels

N
L

EN
C

Z
FR

D
E



40
www.prolumia.com

ON Rockdisc III 
3 Wahlmöglich-
keiten der Aus-
gangshelligkeit

1 2

I ON ON 100%

II ON - 65%

III - - 45%

AKKU AUSTAUSCHEN

1.	 Spannungsversorgung der Leuchte unterbrechen.

2.	 Stecker des Akkus aus der Notstromversorgung ziehen.

3.	 Lösen Sie die Schrauben der Kunststoffklammern.

4.	 Alten Akku entnehmen.

5.	 Befestigen Sie die den neuen Akku mit den Kunststoffklammern.

6.	 Schließen Sie den Stecker an den Notfalltreiber an.

7.	 Notieren Sie das Datum der Inbetriebnahme der Batterie.

Auswechselbare Lichtquelle (nur LED), darf nur von einer 
qualifizierten Elektrofachkraft ausgeführt werden.

Auswechselbarer LED-Treiber, darf nur von einer qualifizierten 
Elektrofachkraft ausgeführt werden.

ERSETZEN DES LED-MODULS UND DES LED-TREIBERS

Bitte beachten Sie: Der LED-Treiber in dieser Leuchte ist nicht für den Betrieb ohne Last geeignet. Schalten Sie vor Arbeiten an der Leuchte  
den Netzstrom ab.

Die Leuchte kann auf 2 verschiedene Lichtfarben eingestellt werden.
Der Schalter befindet sich an der Innenseite der Leuchte und ist nach dem Öffnen der Leuchte zugänglich.

Die Leuchte kann auf 3 verschiedene Lichtstufen eingestellt werden.
Der Schalter befindet sich auf dem LED-Treiber und ist sichtbar, wenn Sie die Leuchteinheit entfernt haben.

Leuchteinheit

SockelAUSWAHL DER FARBTEMPERATUR

AUSWAHL DER HELLIGKEIT
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WARTUNG

1.	 Spannungsversorgung der Leuchte unterbrechen.

2.	 Zur Reinigung der Leuchte keine Chemikalien verwenden.

Spannungs-
versorgung

Weiches Tuch

1 2

UMWELTSCHUTZ

Defekte Elektrogeräte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Führen Sie sie, falls möglich, dem Recycling zu.  
Für weitere Hinweise zum Recycling wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeinde oder Ihren Lieferanten.

3

1

4

2

Öffnen Sie die Leuchte.

Demontieren Sie den LED-Treiber.

Demontieren Sie das Leuchtmittel.

Der LED-Treiber und die Lichtquelle.
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NEDELKO BELGIUM NV
Prins Boudewijnlaan 49
2650 EDEGEM
T	 +32 (0)3 826 99 99
E	 info@nedelko.be

NEDELKO S.R.O.
Ke Slivenci 48
154 00 PRAHA 5 - LOCHKOV
T	 +420 222 563 003
E	 info@nedelko.cz

NEDELKO GERMANY GMBH
Heinz-Bäcker-Str. 27
45356 ESSEN
T	 +49 (0)201 560503 50
E	 info@nedelko.de

IMPORTER
NEDELKO B.V.
Riga 10
2993 LW BARENDRECHT
T	 +31 (0)180 64 54 00
E	 info@nedelko.nl
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